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Kamisibaj v solski knjiznici
Kamishibai in School Library

Andreja Nagode Burger

lzvlecek

V prispevku je predstavljen kamisibaj, njegova zgodovina in danasnja uporaba. Opisano
ie njegovo vklju¢evanie v ure knjizni¢nega informacijskega znanja v $olski knjiznici 0S Ko-
menda Moste in cilji, ki so jih u¢enci pri doti¢ni uri zeleli doseci. V duhu formativhega sprem-
ljanja avtorica predstavi rezulfate vprasalnika pred opravljeno uro knjizni¢nega informacij-
skega znanja in po njej.

Kljucne besede: kamisibaj, knjizni¢no informacijsko znanje, Solska knijiznica, formativno
spremljanije

UDK 027.8:37.091.3

Abstract

The article presents kamishibai, its history, and current use. It describes how kamishibai
was included in a library information skills lesson at the school library of the Komenda
Moste Primary School and which objectives the pupils aimed to achieve during the lesson.
In the spirit of formative assessment, the author presents the results of the questionnaire
filled in before and after the library information skills lesson.

Keywords: kamishibai, library information skills, school library, formative assessment
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STROKA IN PRAKSA

Kamisibaj je
edinstvena oblika
pripovedovanja
zgodb ob slikah.

70

Uvod

Ucenci Solsko knijiznico obiscejo z razlicnimi nameni. Individualno najveckrat pridejo za izposojo ali
na obisk Citalnice, kjer takajo na nadaljevanije pouka, delajo domace naloge, se ucijo, berejo ali samo
druzijo. Ko jih med poukom v knjiznico povabi Solska knjiznicarka, pridejo na uro knjiznicnega infor-
macijskega znanja (v nadaljevanju KIZ), med katero se naucijo razlicnin znanj in vescin. Te ure lahko
knjiznicarji v dogovoru z ucitelji uporabijo za spoznavanije in utrievanje medpredmetnih vsebin, za spo-
znavanije in urjenje razlicnih vescin, npr. glasno in tiho branje, iskanje po strokovni literaturi, dolocanje
klju¢nih besed, prepoznavanije znacilnosti besedil itd.

Knjizni¢arki na 0S Komenda Moste sta v fednu ofroka uéence 3. in 4. razreda presenetili z vabilom na
posebno uro KIZ-a v knijiznici. Zeleli sta jih razveselifi v njihovem fednu, tednu ofroka, in jim hkrati na mal-
ce drugacen nacin predstaviti poucno zgodbo o branju in u¢enju. Po literarni predlogi je knjiznicarka pri-
pravila kamisibaj, s katerim je u¢ence seznanila s to japonsko umetnisko obliko pripovedovanja zgodb.

Slika 1: Kamisibaj v Solski knjiznici Slika 2: Kamisibaj v ucilnici

Foto: Andreja Nagode Burger, 2023. Foto: Andreja Nagode Burger, 2023.
Kamisibaj

Predstavitev

Kamisibaj je japonska umetniska oblika pripovedovanija zgodb ob slikah na malem lesenem odru.
»Beseda kamisibaj je japonskega izvora (v japonscini kami pomeni papir, $ibaj pa gledalisce) in ozna-
¢uje pripovedovanie (zgodb, pravljic, legend, basni, pesnitev, novic, ugank ...) ob slikah oziroma ilustri-
ranih prizorih, viozenih v mali (hamizni) leseni oder, imenovan buta. Pripovedovalec (kamisibajkar) ob
pripovedovanju menjuje slike, ki prikazujejo dogajanje v zgodbi.« (Cvetko, 2018, str. 127)

Kamisibaj je edinstvena oblika pripovedovanja zgodb ob slikah. Nastal je v budisti¢nih templjin, kjer
so menihi s slikami ljudem predstavljali sutre oziroma svete zgodbe. V danasniji obliki se je pojavil
okoli 1929 na Japonskem. Svoj vrh je dosegel do lefa 1931, ko e bilo samo v Tokiu 20.000 kamisi-
bajkarjev (30.000 jih je bilo po vsem svetu). Tudi med drugo svetovno vojno se je ohranil, in sicer kot
politicnopropagandni medij (Slikovedke, 2016).

»Gre za posebno umetnisko obliko, ki povezuje besedno in likovno umetnost in presega meje med
njima. /.../ Komunikacija z ob¢instvom pri izvedbi kamisibaja femelji na skupnem dozivljanju zgodbe
v inferakciji slike in besede.« (Sitar, 2018, str. 10)
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Pripovedovanije ob slikah je bilo popularno dve desetletji, vse do pojava televizije. Zaradi podobno-
sfi novega izuma s kamisibajskim pripovedovanjem zgodb so Japonci televizijo poimenovali “denki”
(elektricni) kamisibaj. V zadnjem ¢asu se fa zanimiva umetniska oblika pripovedovanja spet vraca
na dogodke po vsem svetu. Iz ulic se je preselil fudi v razrede in igralnice, kjer ga uporabljajo pri pe-
dagoskem in terapeviskem delu, vse pogosteje ga zasledimo tudi na kulturnih dogodkih za ofroke in
odrasle (Slikovedke, 2016).

Kamisibaj omogoca prikaz razli¢nih zanrov in nagovarija razlicno obcinstvo. Poleg ofroskega vedno
bolj postaja priljublien tudi kamisibaj za odrasle. V ¢asih, ko smo velikokrat navelicani ekranoy, digi-
falizacije in brezosebnih odnosov, postaja kamisibaj dogodek, ki s svojo toplino, neposrednostio in
majhnostjo enako pristno kot neko¢ poveze gledalce ob pripovedovaniju zgodb (Slikovedke, 2016).

Kamisibaj spada med predstave manjSega tipa ali komornega gledalis¢a. Pripovedovanije ob slikah,
najveckrat v velikosti formata A3, vabi k blizini in aktivni vklju¢enosti manjse skupine gledalcev. Prav
zaradi “buticnosti” oziroma majhnosti samega dogodka gledalci takoj zacutijo in prevzamejo vzdusje
pripovedovane zgodbe (Slikovedke, 2016).

Osnovnosolki Ronja Harb in Ema Kovacic Kelemina (2022) sta v svoji raziskovalni nalogi predstavili
podatek, kako pogosto Solski knjiznicarii pri svojem delu uporabliajo kamisibaj. Rezultati so odziv na
spletno anketo, ki sta jo raziskovalki slovenskim Solskim knjiznicarkam ponudili v reSevanje okfobra
2021. Napisali sta, da se je odzvalo »117 Solskih knjiznicarjev iz vse Slovenije, kot je razvidno iz /../
prikaza /.../, lahko razberemo, da 95 anketirancev pri svojem delu ne uporablja kamisibaja. 14 anke-
firancev ga uporablja redko, 8 pa pogosto. Nihce izmed anketirancev pri svojem delu v Solski knjiznici
kamisibaja ne uporablja zelo pogosto. Rezultat je pricakovan, saj si papirnato gledalisce Sele utira pot
v Sole, hkrati zahteva veliko predpriprav in ustvarjalnosti, ne nazadnje je povezan tudi s stroski.« (Harb
in Kovacic Kelemina, 2022)

Kamisibaj neko¢

Kamisibajkar se je nekoc v naselje pripeljal s kolesom, na katerem je imel na priljazniku pritrien lesen
oder, pod katerim so bili predali za sladkarije. Na svoj prihod je ljudi opozoril z udarjanjem dveh palicic,
ki juimenujemo hioSigi.

Ko so se okrog njega zbrali poslusalci, so si za drobiz kupili sladkarijo in ogled predstave. Kamisibajkar
ie svojo zgodbo premislieno pripravil v vet nadaljevaniih. Ko je bilo pripovedovanie najbolj napeto, se
ie poslovil in odpeljal. Tako si je zagotovil obcinstvo za naslednii obisk (Slikovedke, 2016).

Nacrtovanje ure

Pedagoski proces vsake ucne ure v solski knjiznici se zacne s premislienim nacrfovanjem. Upostevati
je treba vrsto dejavnikov in okolis¢in, ki jih je mozno obvladovati le v timskem pristopu s sodelovanjem
uciteljev in ucencev.

V okviru formativnega spremljanja knjizni¢arka in uciteljica omogocita »u¢encem soustvarjanje ucne-
ga procesa (namenov ucenja, kriterijev uspesnosti, osebnih ciljev, zastavljanje vprasanj, samovredno-
fenje, vrstnisko vrednotenije itd.), kar vodi k aktfivnejsi viogi u¢encev fer h kakovostnemu in trajnejsemu
znanju. Ucenci vrednotijo svoje delo in so delezni kakovostnih povratnih informacij tako s strani ucitelja
kot soSolcev z namenom izbolisevanja ucenja (ugofavljanija, v koliksni meri so dosegli zastavljene
cilie) ter izboliSevanja dosezkov.« (O formativni pedagogiki, 2023)

S kamisibajem v Solski knjiznici sta knjizniarka in uciteljica razvijali gradnik razumevanie besedil ter
podporni gradnik motiviranost za branje. Osnovni namen uc¢nega sklopa je bil, da u¢enec zna poslu-
Safi in izkazati razumevanje umetne pravljice, spozna obliko pripovedovanja kamisibaj in prepozna
njene znacilnosti.

Kolegici knjizni¢arki Podobnik in Vozelj (2022) sta pri predstavitvi primera dobre prakse zapisali cilje
za uspesnost ucencey, kijih je uciteljica ofrokom predstavila pri uri slovenscine Se pred obiskom v knji-
Znici. Pojasnila jim je, da bo na obisku v knjiznici vsak ucenec pri poslusanju zgodbe uspesen, ko bo:

S kamiSibajem v
Solski knijiznici
sta knijizni¢arka
in uciteljica
razvijali gradnik

razumevanje
besedil ter
podporni gradnik
motiviranost za
branje.
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e zmogel pozorno poslusati celotno zgodbo,

e ustno obnovil vsebino,

e 7nal opisati dogajanje v zgodbi s sliko.

Pri obnavljanju zgodbe bo ucenec uspesen, ko bo:

e pravilno poimenoval glavno osebo,

e povedal, kakéna je oseba,

e povedal, kje se oseba nahaja,

e predstavil, kaj je oseba pocela, in pri fem uposteval vrstni red dogajanja.

»Ucenci ob kamisibaju doziveto, interpretativno pripovedujejo pravljico, prepoznajo prvine pravljice
— zacetfek in konec, prepoznajo dobre in slabe knjizevne osebe, tvorijo vprasanja ali odgovorijo na
zastavliena vprasania, vrednotijo besedilo ter izrazijo svoja dozivetja, obcutja in misli« (Podobnik in
Vozelj, 2022, str. 136)

Kamisibaj v Solski knjiznici

Ko so ucenci vsfopali v olsko knjiznico, so radovedno opazovali lesen kovcek na mizi sredi knjiznice.
Posedli so se na pripravliene blazinice in opazovali pripravljene vprasalnike. Knjizni¢arka jih je fakoj po
pozdravu prosila, da resijo prvo stran vprasalnika.
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Slika 3: Vprasalnik pred ogledom Slika 4: VpraSalnik po ogledu
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023. Avforica: Andreja Nagode Burger, 2023.
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Po uvodni mofivaciji o tradicionalnem japonskem nacinu pripovedovanja jim je razlozila, da bodo
uspesno usvojili nova znanja, ko bodo:

e prepoznali glavne znacilnosti slisanega pripovedovanja,

e poimenovali sestavne dele — oder, pripovedovalec, nacin pripovedovanja (butaj, kamisibajkar, ka-
misibaj) in
e ustno opisali, kako se je dogajal kamisibaj nekoc.

Pofem je nastopil ¢as za gledalis¢e. Knjizni¢arka je potrkala s palckama, da je nastala tisina. Ko e
frikrat potfrkala na zaprti leseni oder, so ucenci glasno izrekli: »Kamisibajl« Kamisibajarka je slovesno
odprla vratca odra, da so ucenci zagledali prvo sliko. Med pripovedovanjem je knjizni¢arka menjala
ilustracije, ki so podkrepile in dopolnile njeno pripovedovanje. U¢enci so jo z zanimanjem poslusali, ko
ie sredi najvecje napetosti kar naenkrat utihnila in tiho zaprla vratca odra.

Ucenci so fakoj ugotovili, da je bilo pripovedovanja konec. Uciteljica jih je povabila, da se vrnejo v svojo
ucilnico, ker je predstava za ta dan kon¢ana. Ucenci pa so se hitro znasli. Ker je bil teden ofroka, so
lahko uciteljici vsak dan predlagali skupno Zeljo. Soglasno so sklenili, da bi pripovedovanje takoj na-
daljevali. Knjiznicarka je spet potrkala s paltkama in u¢enci so se umirili. Po tretjem frku so soglasno
izrekli: »Kamisibajl« Vratca odra so se odprla, u¢enci so zagledali naslednjo ilustracijo in zavzeto poslu-
Sali nadaljevanie zgodbe.

Po koncu pripovedovania je knjiznicarka ucence povabila k pogovoru. Dolocila je enega izmed nijih, ki
ie odgovoril na njeno vprasanje, on pa je dolocil svojega sosolca, da odgovori na njegovo vprasanie.
Ucenci so se tako pogovorili o vsem potrebnem: Kdo je nastopal v pravljici? Kaksen je bil? Kje se je
pravljica dogajala? Kaj se je v pravljici zgodilo? Kaj fi je bilo pri poslusanju pravljice vset? Zakaj? Kaj si
pogresal? Bi zelel pripovedovati zgodbico na fak nacin?

Po pogovoru je knjiznitarka preverila $e razumevanie neznanih besed. Se enkrat je pokazala vse ilus-
fracije in izpostavila besede, ki so manj znane. Utenci so jih z dviganjem rok in s svojimi besedami
razlozili sosolcem.

Na koncu ure so ucenci resili Se nadaljevanje vprasalnika o kamisibaju na drugi strani lista.

Strinjali so se, da so dosegli zastavliene cilje in da lahko nadaljujemo z ustvarjanjem kamisibajev.

0 5 10 15 20 25

Stevilo u¢encev v oddelku

Graf 1: Oddelki anketiranih u¢encev
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.
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Rezultati

S pomocjo vprasalnika smo Zeleli spoznati seznanjenost ucencev s kamisibajem pred ogledom le-te-
ga in po njem. K ogledu smo v fednu otroka okfobra 2022 povabili 166 ucencev 3. in 4. razreda.

Steviléna razporeditev u¢encev po posameznih oddelkih je prikazana v grafu 1.

Ucenciso zanonimnim reSevanjem vprasalnika pred ogledom kamisibaja in po njem potrdili zanimive
rezultate. Odgovorina 1. vprasanje Ali ves, kaj je kamisibaj? so potrdili, da vecina ucencev pred ogle-
dom Se ni poznala fe oblike pripovedovania. Graf 2 prikazuije, da so samo 3 uc¢enci (0z. 3 %) odgovorili
pritrdilno.

Tisti, ki so fovrsti nacin pripovedovanja ze poznali, so v nadaljevanju odgovorili na vprasaniji Kaj je
kamisibaj in Kje so to izvedeli. Odgovori so predstavljeni v grafu 3 in grafu 4.

Po ogledu kamisibaja so ucenci nadaljevali reSevanje 2. dela vprasalnika in s svojimi odgovori poka-
zalidosezene cilje. V grafu 5 je prikazano, da je samo en ucenec na to vprasanije ni odgovoril pritrdilno.

Ostali so ga opisali z razli¢nimi, vendar pravilnimi odgovori, predstavljenimi v grafu 6.

Ucenci so z razlicnimi variantami soglasno odgovorili, da so kamisibaj spoznali pri Solski knjiznicarki v
knjiznici OS Komenda Moste. Prikazane so v grafu 7.

Z zadnjima odgovoroma so ucenci podali povratno informacijo, ali jim je bil kamisibaj vsec, in razlog za
fo. Rezultati so predstavljeni v grafih 8 in 9. Samo enemu uc¢encu videno ni bilo vsec.
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Argumenti za vSecnost kamisibaja so bili razli¢ni, ve€ina, razen enega, je bila pozitivna.

Vprasanije 1: Ali ves, kaj je kamsibaj? Vprasanije 2: Kaj je kamsibaj?

e/

® Pripovedovanijein
kazanie slik

Pravljice s slikami

® Lesenioder, kjer kazejo in
govorijo zgodbe

® Pripovedovanije
® Pripovedovanie pravlijic z

Da
3,0%

Ne lesenim odrom - kovékom
970% ® Poslusanije pravljicin
' gledanije slik
Graf 2: Alives, kaj je kamisibaj? (pred ogledom) Graf 3: Kaj je kamisiba|?
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023. Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.
Vprasanije 3: Kje si to izvedel? Vprasanije 4: Ali ves, kaj je kamsibaj?
/
0,6 %
e/
® Vvrtcu
V (splosni) knijiznici D
na pravljiéni urici a
® V knijiznici v Kamniku 99,4 %
Graf 4: Kje sito izvedel? Graf 5: Alives, kaj je kamisibaj? (po ogledu)
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023. Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.
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Vprasanje 5: Kaj je kamsibaj?
Pripovedovanie in kazanie slik v lesenem...
Pripovedovanije kamisibajkerja s slikami
Pripovedovanije kamisibajkerja
Japonsko pripovedovanije s ...
Pripovedovanie japonskih pravljic
Pripovedovanie pravljic
Pripovedovanije in kazanje slik
Pripovedovanie s kazanjem slik

Japonsko pripovedovanije ...

0 20

Graf 6: Kaj je kamisibaj? (po ogledu)
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.

Vprasanije é: Kje si to izvedel?

0d knijizni¢arke

0,6 %
V knijiznici
25,9 %
V Solski
knjiznici
73,5 %

Graf 7: Kje sifo izvedel?
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.

Vprasanje 8: Zakaj?
Zanimivo
Zabavno
Smesno
Lepo
/
Smesna zgodba
Lepe ilustracije
Poucno
Ker ni bilo pouka
Ker se je pohecal
Dober nacin pripovedovanija
Podobno kot telefizija
Napeta zgodba
Nagajivo, ker ...
Brezveze

0

Razlog

Graf 9: Zaka|?
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.

40 60 80

Vprasanje 7: Ali ti je kamsibaj vsec ali ne?

Ni mi vsec.
0,6 %

VseC mije.
99,4 %

Graf 8: Ali fi je kamisibaj vsec ali ne?
Avtorica: Andreja Nagode Burger, 2023.

20 30
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Stevilo odgovorov
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Sklep

Kamiibaj v fednu ofroka je bil na 0S Komenda Moste zatetek ustvarjanja kamigibaj dejavnosti. Na
femelju rezultatov ankete, v kateri so uporabniki izrazili navdusenje nad novo tehniko pripovedovania,
fer njihovih prosen| za uprizoritev Se kakega kamisibaja se je dogajanje nadaljevalo. Od okfobra in
kamisibaja o racmanuin knjigije namrec¢ nastal e kamisibaj o izgubljeni rokavicki po ukrajinski ljudski
pravljici Rokavicka, o miski z belim repkom po avtorski pravljici Solske knjizni¢arke, ki u¢ence pouci o
nevarnosti poletnega sonca, ucenci pa so izdelali svoj kamisibaj o Zivljenju arhitekta Jozeta Ple¢nika
po literarni predlogi pisateljice Mojiceje Bonte. Tudi gledaliski klub se je preizkusil v kamisibaju, saj so
ilustracije ucencev o zivljienjski zgodbi slavnega slovenskega arhitekta predstavili na kamisibaj dogod-
kih na razrednih urah vsakega oddelka. Za obeleZitev kulturnega praznika je nastal kamisibaj Povodni
moZ po znani Presernovi baladi. Pripovedovanja ob butaju so se z navdusenjem priucile tudi u¢enke
knjiznicarskega krozka, ki so s kamisibajem popestrile razlicne dogodke, npr. pricakovanie bozicka za
ofroke zaposlenih, srecanje upokojenih delavcev Sole, bralno srecanje v okviru projekta Medgenera-
cijsko branje v bliznjem domu starejsih, pravlji¢ni krozek na razredni stopnii ...

Pripovedovanie je eno osnovnih orodij vsakega knjizni¢arja. Obogatfeno z ilustracijami, vstavljenimi v
butaj, poslusalce povabi v nov svet, v svet kamisibaja. Tovrstno pripovedovanie lahko Solski knjiznicarii
vklju¢imo v pedagosko delo v knijiznici v vseh generacijah uporabnikov, na zacetku ure KIZ-a kot uvodno
motivacijo, na koncu u¢ne ure pa lahko z ustrezno zgodbo povzamemo in zaklju¢imo pridoblieno znanje.
Moznosti uporabe so neskoncne, podobno kot je samo ustvarianje kamisibaja. Ne smemo pa pozabiti,
da je primeren za manijse skupine poslusalcev, zafo nacrtujmo delo s kamisibajem za vnaprej dolocene
skupine uporabnikov, npr. za vsak oddelek posebe;.

Slike 5, 6 in 7: Nasfopi utenk na razlicnih dogodkih
Foto: Andreja Nagode Burger, 2024.
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